
INFORMAŢII PRIVIND DECIZIILE NEPUBLICATE 

Obiectul 

Cerere de pronunţare a unei hotărâri preliminare — Sozialgericht Würzburg — 
Interpretarea articolului 71 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CEE) 
nr. 1408/71 al Consiliului din 14 iunie 1971 privind aplicarea regimurilor de 
securitate socială în raport cu lucrătorii salariaţi şi cu familiile acestora care se 
deplasează în cadrul Comunităţii (JO L 149, p. 2, Ediţie specială, 05/vol. 1, p. 26) — 
Calculul ajutoarelor de şomaj ale unui marinar de pe Rin („Rheinschiffer") care şi-a 
avut reşedinţa pe parcursul ultimei sale încadrări în muncă pe teritoriul altui stat 
membru decât statul de încadrare în muncă şi care, conform contractului său de 
muncă, nu se întorcea decât din două în două săptămâni la locul său de reşedinţă — 
încadrarea acestui lucrător drept „lucrător frontalier" sau „lucrător, altul decât 
lucrător frontalier" 

Dispozitivul 

Cererea de pronunţare a unei hotărâri preliminare formulată de Sozialgericht 
Würzburg prin decizia din 28 septembrie 2006 este vădit inadmisibilă. 

Ordonanţa Curţii (Camera a şasea) din 23 mai 2007 — 
Smanor şi alţii/Comisia Comunităţilor Europene 

(Cauza C-99/07 P) 

„Recurs — Ordonanţa Tribunalului de Primă Instanţă — Acţiune în constatarea 
abţinerii de a acţiona — Plângeri referitoare la pretinsa neîndeplinire a obligaţiilor de 

către un stat membru — Lipsa unei luări de poziţie a Comisiei — Recurs vădit 
inadmisibil" 

Recurs — Motive — Simplă repetare a motivelor şi a argumentelor prezentate în faţa 
Tribunalului — Neidentificarea erorii de drept invocate — Inadmisibilitate [art. 225 
CE; Statutul Curţii de Justiţie, art 58 primul paragraf; Regulamentul de procedură 
al Curţii, art 112 alin. (1) primul paragraf lit (c)] (a se vedea punctele 15-17) 
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INFORMAŢII PRIVIND DECIZIILE NEPUBLICATE 

Obiectul 

Recurs declarat împotriva ordonanţei Tribunalului de Primă Instanţă (Camera a 
patra) din 14 decembrie 2006, Smanor şi alţii/Comisia (T-150/06), prin care 
Tribunalul a respins ca inadmisibilă acţiunea recurenţilor având ca obiect, pe de o 
parte, constatarea abţinerii de a acţiona a Comisiei, în măsura în care aceasta s-ar fi 
abţinut în mod nelegal să ia poziţie cu privire la plângeri pe care recurenţii le-ar fi 
depus în anul 1986 împotriva Republicii Franceze, şi, pe de altă parte, suspendarea 
executării unei hotărâri şi a unei decizii adoptate de către autorităţile naţionale 

Dispozitivul 

1) Respinge recursul 

2) Smanor SA, precum şi domnul şi doamna Ségaud suportă propriile cheltuieli 
de judecată. 

Hotărârea Curţii (Camera a şaptea) din 24 mai 2007 — 
Comisia Comunităţilor Europene/Regatul Spaniei 

(Cauza C-361/05) 

„Neîndeplinirea obligaţiilor de către un stat membru — Gestionarea deşeurilor — 
Directivele 75/442/CEE şi 1999/31/CE — Depozite ilegale şi necontrolate — 

Depozitele din Nijar, Hoyo de Miguel şi Cueva del Mojón" 

Acţiune în neîndeplinirea obligaţiilor — Examinarea de către Curte a temeiniciei — 
Situaţie care trebuie luată în considerare — Situaţia la expirarea termenului stabilit 
în avizul motivat (art 226 CE) (a se vedea punctul 22) 
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